
PRIJEDLOG OPERATIVNOG PROGRAMA ZA  ALBANSKU, BOŠNJAČKU, CRNOGORSKU,

MAKEDONSKU I SLOVENSKU NACIONALNU MANJINU U REPUBLICI HRVATSKOJ

za mandatno razdoblje 2020 -2024

OPERATIVNI PROGRAM ZA ALBANSKU,BOŠNJAČKU, CRNOGORSKU , 
MAKEDONSKU I SLOVENSKU  NACIONALNU MANJINU

1.Razvoj i unaprjeđenje bilateralnih odnosa između Republike Hrvatske i Republike Albanije,
te između Republike Hrvatske i Republike Kosovo. 

1.1.S  ciljem  unaprjeđenja  bilateralnih  odnosa  s  Republikom  Albanijom  Vlada  Republike
Hrvatske pokrenut će postupak sklapanja bilateralnih sporazuma s Republikom Albanijom, u
svrhu jačanja gospodarske suradnje i prava nacionalnih manjina. 

Nositelji: Ministarstvo vanjskih i europskih poslova 

Rok provedbe: III. kvartal 2021.

1.2.S ciljem unaprjeđenja bilateralnih odnosa između Republike Hrvatske i Republike Kosova,
Vlada  Republike  Hrvatske  pokrenut  će  postupak  sklapanja  bilateralnog  sporazuma  s
Republikom  Kosovo  o  zaštiti  nacionalnih  manjina,  koji  će  doprinijeti  da  se  pripadnicima
nacionalnih manjina u Hrvatskoj i Kosovu osigura najviša razina pravne zaštite te očuvanje i
razvitak njihovih nacionalnih identiteta.

Nositelji:  Ministarstvo vanjskih i  europskih poslova i  Središnji  državni  ured za Hrvate izvan
Republike Hrvatske

Rok provedbe: III. kvartal 2021.

1.3.S ciljem promicanja boljeg razumijevanja  te upoznavanja umjetnosti, kulture i  kulturne
baštine  hrvatskog  i  albanskog  naroda,  Vlada  Republike  Hrvatske  pokrenut  će  postupak
sklapanja  programa  o  kulturnoj  suradnji  s  Republikom  Kosovo,  na  temelju  Sporazuma  o
kulturnoj suradnji.

Nositelji: Ministarstvo kulture i Ministarstvo vanjskih i europskih poslova

Rok provedbe: IV. kvartal 2021.

2.1. Osnivanje ustanova albanske manjine, te centra za povijesna istraživanja. 
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Vlada Republike  Hrvatske  pokrenut  će postupak  sklapanja  bilateralnog  sporazuma između
Republike  Hrvatske  i  Republike  Kosova o  osnivanju  Muzeja  Hrvata  u Janjevu i  sporazuma
između Republike Hrvatske i Republike Albanije o osnivanju Hrvatskog doma u Albaniji te o
osnivanju Albanskog centra za povijesna istraživanja u Zagrebu. 

Nositelji:  Ministarstvo  vanjskih  i  europskih poslova,  Ministarstvo  kulture i  Središnji  državni
ured za Hrvate izvan Republike Hrvatske

Rok provedbe: I. kvartal 2021.

2.2. Pronalazak modela za osiguravanje prostora ili izgradnje novih objekata za ustanove
albanske manjine i dovršetak vjerskog objekta  

2.2.Vlada  Republike  Hrvatske  poduzet  će  mjere  za  osiguranje  prostora  za  rad  Albanskog
kulturnog  i  obrazovnog centra  –  Albanskog  doma u Zagrebu,  kao i  mogućnost  financijske
potpore njegovu opremanju i funkcioniranju.  

Nositelji:  Povjerenstvo  za  raspolaganje  nekretninama  u  vlasništvu  Republike  Hrvatske,
Ministarstvo  državne  imovine  i  Ured  za  ljudska  prava  i  prava  nacionalnih  manjina,
Ministarstvo kulture RH

Rok provedbe: I. kvartal 2021.

2.3. Unaprjeđenje uvjeta djelovanja Albanske katoličke misije u Republici Hrvatskoj “Majka
Terezija” i pronalazak adekvatnog rješenja za moguću izgradnju sakralnog objekta. 

2.3.1. Vlada Republike Hrvatske će sukladno Zakonu o pravnom položaju vjerskih zajednica,
uvažavajući činjenicu da je izgradnja obrazovno sakralnog objekta od iznimnog značenja za
očuvanje  vjere,  jezika,  kulture,  tradicijskih  običaja  i  nacionalnog  identiteta  općenito,
podupirati  unaprjeđenje  uvjeta   djelovanja  Albanske  katoličke  misije  „Majka  Terezija“  uz
suglasnost   Zagrebačke  Nadbiskupije  i  u  suradnji  sa  Gradom Zagreb  poduzet  će mjere  za
osiguranje zemljišta za eventualnu izgradnju sakralnog objekta.

Nositelji:  Povjerenstvo  za  raspolaganje  nekretninama  u  vlasništvu  Republike  Hrvatske  i
Ministarstvo državne imovine , Komisija za  za odnose s vjerskim zajednicama

Rok provedbe: II. kvartal 2021.
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2.3.2. Vlada Republike Hrvatske će sukladno Zakonu o pravnom položaju vjerskih zajednica,
osigurati sredstva za dovršetak vjerskog objekta važan za makedonsku nacionalnu manjinu.

 ( Makedonska pravoslavna Crkva u Republici Hrvatskoj)

Rok provedbe: I. kvartal 2021.

3. Sklapanje tripartritnog sporazuma Ministarstva Rada, mirovnog sustava, obitelji i 

socijalne politike Republike Hrvatske, Republike Kosova i Republike Albanije 

3.1 .Vlada Republike Hrvatske omogućit će sklapanje tripartritnog sporazuma 

Ministarstva Rada, mirovnog sustava, obitelji i socijalne politike Republike Hrvatske, 

Republike Albanije i  Republike Kosova.

Uvažavajući stanje na tržištu rada i činjenicu da su mali poduzetnici albanske 

nacionalnosti porijeklom iz Kosova i Albanije , a na tržištu rada  postoji višegodišnji 

problem nemogućnosti pronalaska zaposlenika pekarske, slastičarske i ugostiteljske  i 

obrtničke struke, sporazumom bi se riješio problem radne snage pri zapošljavanju 

radnika iz Albanije i Kosova.

Rok provedbe: I. kvartal 2021

Nositelj:  Ministarstvo rada, mirovinskoga sustava, obitelji i socijalne politike Republike 

Hrvatske, Ministarstvo rada i socijalne zaštite Republike Kosovo i Ministarstvo rada i socijalnih 

poslova Republike Albanije r

4. Suradnja između Ministarstva Hrvatskih branitelja i udruga Albanskih branitelja u  RH

4.1. Definiranje suradnje Ministarstva hrvatskih branitelja Republike Hrvatske i Gradskog 

ureda za branitelje Grada Zagreba radi pronalaženja adekvatnog mjesta za postavljanje i 

financiranje postavljanja spomen ploče odnosno izgradnje spomenika u Zagrebu kojim bi se 

odala počast za 87 poginulih Albanaca hrvatskih branitelja, 304 ranjenih Albanaca hrvatskih 

3



branitelja, 229 Albanaca umirovljenih vojnih invalida odnosno 200 Albanaca hrvatskih 

branitelja koji su branili Vukovar.

Rok provedbe: I. kvartal 2022.

Nositelj: Ministarstvo hrvatskih branitelja Republike Hrvatske u suradnji sa Gradskim uredom 

za branitelje Grada Zagreba

5. Pravo na odgoj i obrazovanje na albanskom jeziku

5.1.Vlada Republike Hrvatske priznat će Albanski jezik sukladno Ustavnom zakonu o pravima 

manjina i sukladno prioritetima Vlade RH.

Rok provedbe: I . kvartal 2021

Nositelj: Ministarstvo znanosti i obrazovanja

5.2.Vlada RH će poduzeti sve mjere iz svoje nadležnosti za provođenje Zakona o odgoju  

obrazovanju u osnovnoj i srednjoj školi i Zakona o odgoju i obrazovanju na jeziku i pismu 

nacionalnih manjine gdje će omogućiti nastavnicima organiziranu stručnu podršku i 

osmišljene programe usavršavanja za nastavu prema novim kurikulumima za rad u 

programima na manjinskim jezicima i pismima

Rok provedbe: kontinuirano 

Nositelj: Ministarstvo znanosti i obrazovanja

5.3.Vlada Republike Hrvatske će predložiti plan za izradu digitalnih sadržaja obrazovanje na 

manjinskim jezicima i pismima te za kontinuiranu  i organiziranu podršku nastavnicima, 

asistentima  u nastavi i učenicima da se održi njezina kvaliteta i sustavno prilagodi 

okolnostima rada na daljinu

Rok provedbe: I. kvartal 2021

Nositelj: Ministarstvo znanosti i obrazovanja

6. Zatupljenost u zapošljavanju

Vlada Republike Hrvatske omogućit će provedbu članka 22. Ustavnog zakona o 

pravima nacionalnih manjina uspostavom mehanizma praćenja zastupljenosti u 

zapošljavanju pripadnika nacionalnih manjina

Rok provedbe: IV. kvartal 2020
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Nositelj: Ministarstvo pravosuđa i uprave

BOŠNJAČKA MANJINA

1. Suradnja s  Bosnom i Hercegovinom 

U cilju unapređenja dobrosusjedskih odnosa Republike Hrvatske i Bosne i Hercegovine, 

razvoja međunacionalne i međureligijske tolerancije i upoznavanja s bošnjačkom i hrvatskom 

poviješću, kulturom i običajima razmotriti mogućnost ostvarivanja i sklapanja sporazuma o 

suradnji.

Rok provedbe: IV. kvartal 2020

Nositelj programa: Ministarstvo vanjskih i europskih poslova Republike Hrvatske, Ministarstvo 

kulture Republike Hrvatske 

2. Katedra za bosanski jezik na Filozofskom fakultetu u Zagrebu

U cilju osiguranja potrebnih kadrova za provedbu programa Bosanskog jezika i kulture u 

osnovnim i srednjim školama po modelu C nužno je započeti pripreme za osnivanje Katedre za

bosanski jezik na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

Nositelj programa: Ministarstvo znanosti i obrazovanja Republike Hrvatske, Filozofski fakultet 

Sveučilišta u Zagrebu

CRNOGORSKA MANJINA

1. Katedra za crnogorski  jezik na Filozofskom fakultetu u Zagrebu

U cilju osiguranja potrebnih kadrova za provedbu programa crnogorskog  jezika i kulture u 

osnovnim i srednjim školama po modelu C nužno je započeti pripreme za osnivanje Katedre za

crnogorski jezik na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

5



Nositelj programa: Ministarstvo znanosti i obrazovanja Republike Hrvatske, Filozofski fakultet 

Sveučilišta u Zagrebu

MAKEDONSKA MANJINA

1. Pronalazak modela za osiguravanje  dovršetka vjerskog objekta makedonske 

manjine

Vlada Republike Hrvatske će sukladno Zakonu o pravnom položaju vjerskih 

zajednica osigurati sredstva za dovršetak vjerskog objekta važan za makedonsku 

nacionalnu manjinu

(Makedonska pravoslavna Crkva u Republici Hrvatskoj)  

SLOVENSKA MANJINA

1. Pronalazak modela za osiguravanje otkupa prostora slovenske manjine   

1.1. Vlada Republike Hrvatske poduzet će mjere za otkup prostora- 

Slovenskog doma u Zagrebu 

Slovenska manjina ima potrebu za otkup Slovenskog doma u Zagrebu od  

Ministarstva državne imovine. Kulturno prosvjetno društvo Slovenski dom Zagreb 

je najstarije slovensko društvo na prostoru Europske unije i neprekidno djeluje već 

90 godinu sa stalnim sjedištem u Zagrebu 

 

Otkup prostora je   novi  poticaj za još snažnije djelovanje društva i očuvanje 

slovenske zajednice koja je svojim dosadašnjim radom i ostvarenim rezultatima 

smatra da je shodno za otkup objekta.

Rok provedbe: I. kvartal 2021

Nositelj programa: Ministarstvo državne imovine

Ermina Lekaj Prljaskaj
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